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It is shaped like a wheel formed of mani jewels and exists upon a precious

fragrant sea of infinite hues. Clouds of brightly luminous pearls and
tower-pavilions cover it completely from above. Located on the fourth
tier, it is surrounded by a retinue of worlds in number like dust motes
in four Buddha kshetras, and it is totally pure and devoid of any defiled
dharmas. The Buddha, the teaching host who teaches and transforms
beings there, is named Wholesome Retinue That Emerges and Illumines
Everywhere Buddha. Beings of all worlds form this Buddha’s wholesome
retinue, and he appears in these worlds to illumine and dispel their darkness

so as to teach all the foolish living beings who dwell therein.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha Zkshetras, there is a world called Well Covered. It is shaped
like a lotus blossom and exists upon a vajra fragrant sea. Clouds of
immaculate, luminous, perfumed water cover it completely. Located on
the fifth ter, it is surrounded by worlds in number like dust motes
in five Buddha kshetras. The Buddha there is named Dharma Bliss of
Inexhaustible Wisdom.

Commentary:
Above this world and passing through worlds in number like dust motes
in Buddha kshetras, there is yet another world called Well Covered. It is

shaped like a lotus blossom and exists upon a vajra fragrant sea. Clouds
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of immaculate, totally free of dust, luminous, perfumed water cover it
completely. Located on the fifth tier, it is surrounded by a retinue of
worlds in number like dust motes in five Buddha kshetras. The Buddha
there is named Dharma Bliss of Inexhaustible Wisdom, and he teaches

and transforms beings in that world in order to universally liberate them.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Sri Flower Light Wheel. It is
triangular in shape and exists upon a sea adorned with all kinds of
durable jewels. Bright clouds of Bodhisattvas’ mani crowns cover it
completely. Located on the sixth tier, it is surrounded by worlds in
number like dust motes in six Buddha &shetras. The Buddha there is

named Pure Universal Light.

Commentary:

Above this Well Covered World and passing through worlds in number
like dust motes in Buddha ZAshetras, there is a world called Sri Flower
Light Wheel. The sri flower is an auspicious flower with a circular halo. It
is triangular in shape and exists upon a sea adorned with all kinds of
durable jewels. Bright clouds of Bodhisattvas’ mani crowns—the caps
donned by Bodhisattvas—cover it completely. Located on the sixth tier,
it is surrounded by a retinue of worlds in number like dust motes in six
Buddha kshetras. The Buddha there is named Pure Universal Light and

he teaches and transforms all the beings in that world.

* * * *

Question: Where are all these worlds? What are some of the methods
by which one can obrtain the spiritual penetrations to see all these world

systems?

Answer: There are methods like listening to the Flower Adornment Sutra
being lectured, reciting the Flower Adornment Sutra and bowing to the
Flower Adornment Sutra. When you do this, all your questions will be
resolved. As with anything else in the world, if you don’t understand it at
first, think it over and over and you will gradually come to understand it.
And when you do, you're said to have become enlightened. But if you don’
wish to understand and dont concentrate your thoughts on the matter,
you'll never become enlightened. If you want to know where these worlds
are, they are just within the minds of living beings. Of all these worlds
described, not one of them is outside the minds of living beings. The ten
dharma realms are not beyond a single thought, how much the less these

worlds? None of them are beyond the mind.
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Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Adorned by Jeweled Lotus. It
is shaped like a half moon and exists upon a sea adorned with myriad
lotuses. Clouds of assorted precious flowers cover it completely.
Located on the seventh tier, it is surrounded by worlds in number like
dust motes in seven Buddha kshetras and is totally pure. The Buddha

there is named Pure Eyes of Blossoming Virtues.

Commentary:

Above this—starting from the world previously discussed—and passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there
is a world called Adorned by Jeweled Lotus. It is shaped like a half
moon and exists upon a sea adorned with myriad lotuses. Clouds of
assorted precious flowers cover it completely from above. That world
is located on the seventh tier. It is completely surrounded on all sides
by a retinue of worlds in number like dust motes in seven Buddha
kshetras and is totally pure and undefiled. The Buddha there is named
Pure Eyes of Blossoming Virtues. The teaching host who propagates the
Buddhadharma and teaches and transforms living beings in that world is
adorned with the flowers of myriad virtues—the blossoming of the myriad
virtues at the level of planting causes. This enables him to obtain the pure
Dharma eye. He turns the great Dharma wheel in the world Adorned by

Jeweled Lotus to teach and transform the living beings there.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha kshetras, there is a world called Adorned by Pristine Flames.
It resembles orderly rows of jeweled lamps and exists upon a sea
overflowing with precious resplendence. Clouds constantly raining
down perfumes and myriad forms cover it completely. Located on
the eighth tier, it is surrounded by worlds in number like dust motes
in eight Buddha kshetras. The Buddha there is named Unsurpassed

Power of Wisdom.

Commentary:

Above this—the world previously described—and again passing through
worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there is yet
another world called Adorned by Pristine Flames. The flames are
exceptionally pure and bright and they adorn that particular world. It
resembles orderly rows of jeweled lamps precisely arranged and exists
upon a sea overflowing with precious resplendence. Clouds constantly

raining down all kinds of perfumes and myriad forms cover it completely.
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Located on the eighth tier, it is surrounded by a retinue of worlds in
number like dust motes in eight Buddha kshetras. The Buddha there
is named Unsurpassed Power of Wisdom, because nobody surpasses

him in the power of wisdom. He is the teaching host of that world.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes
in Buddha /Ashetras, there is a world called Wondrous Brahma
Sounds. It is shaped like a svastika ( FL’ ) and exists upon a sea of
precious garments and banners. Clouds of screens decorated with
myriad flowers cover it completely. Located on the ninth tier, it is
surrounded by worlds in number like dust motes in nine Buddha
kshetras. The Buddha there is named Enormous Eyes Resembling
the Clear Moon in Space.

Commentary:

At a place above this world and passing through worlds in number
like dust motes in Buddha kshetras, there is a world called Wondrous
Brahma Sounds, which constantly emits all kinds of wonderful pure
sounds. It is shaped like a svastika ( fL' ) and exists upon a sea of all
kinds of precious garments and banners. Clouds of screens decorated
with myriad flowers cover it completely. Located on the ninth tier, it
is surrounded by worlds in number like dust motes in nine Buddha
kshetras which form its retinue. The Buddha there is named Enormous
Eyes Resembling the Clear Full Moon in Space. That Buddha is the

teaching host who transforms living beings in that world.

Sutra:

Above this and passing through worlds in number like dust motes in
Buddha &shetras, there is a world called Sounds Numerous as Dust
Motes. It is shaped like Indra’s net and exists upon a sea of all kinds
of precious water. Clouds of assorted musical precious canopies
cover it completely. Located on the tenth tier, it is surrounded by
worlds in number like dust motes in ten Buddha kshetras and is

totally pure. The Buddha there is named Golden Sumeru Lamp.

Commentary:

Above this—the world previously discussed—and again after passing
through worlds in number like dust motes in Buddha kshetras, there
is a world called Sounds Numerous as Dust Motes. This world has

many SOLlIldS, Wthh are as numerous as dust motes.

$0To be continued



